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9.9.0034
Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot

Zakład Glottodydaktyki i Przetwarzania Języka Naturalnego
Studia

wydział kierunek poziom pierwszego stopnia
Wydział Filologiczny Cultural Communication forma stacjonarne

moduł
specjalnościowy wszystkie

specjalizacja wszystkie

Nazwisko osoby prowadzącej (osób prowadzących)

dr Beata Karpińska-Musiał
Formy zajęć, sposób ich realizacji i przypisana im liczba godzin
Formy zajęć

Wykład
Sposób realizacji zajęć

zajęcia w sali dydaktycznej
Liczba godzin

Wykład: 30 godz.

Liczba punktów ECTS

3
3 ECTS = 75 godzin
30 h czynny udział w zajęciach dydaktycznych
20 h samokształcenie - lektura tekstów źródłowych
15 h przygotowanie pracy zaliczeniowej pisemnej
10 h przygotowanie do egzaminu i egzamin końcowy

Termin realizacji przedmiotu

2024/2025 zimowy
Status przedmiotu

obowiązkowy

Język wykładowy

angielski
Metody dydaktyczne

Analiza zdarzeń krytycznych (przypadków)-
Dyskusja-
Wykład konwersatoryjny-
Wykład problemowy-
praca metodą odwróconej klasy (Flipped
Classroom)
dyskusje grupowe
praca grupowa metodą PBL

-

Forma i sposób zaliczenia oraz podstawowe kryteria oceny lub
wymagania egzaminacyjne
Sposób zaliczenia

Egzamin
Formy zaliczenia

egzamin pisemny z pytaniami (zadaniami) otwartymi-
egzamin pisemny testowy-
egzamin pisemny (dłuższa wypowiedź pisemna / rozwiązanie problemu)-
wykonanie pracy zaliczeniowej - wykonanie określonej pracy praktycznej-

Podstawowe kryteria oceny

AKTYWNE UCZESTNICTWO - wykonanie pracy praktycznej ( case study,
przygotowanie referatu pisemnego) w trakcie semestru - 25%
OBECNOŚĆ NA WYKŁADACH - 20%
EGZAMIN PISEMNY - 55%
 

Sposób weryfikacji założonych efektów uczenia się
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zakładany efekt
uczenia się

wykonanie pracy
praktycznej

egzamin z
pytaniami

problemowymi

egzamin dłuższa
forma pisemna 

Analiza zdarzeń
krytycznych

(przypadków)

praca metodą
odwróconej klasy

(Flipped
Classroom)

dyskusje grupowe
praca grupowa

metodą PBL

 Wiedza

_W_02  x  x    

_W_06   x   x x

 Umiejętności

_U_03   x x   x

_U_06 x       

 Kompetencje

_K_02 x       

_K_08  x   x   

Określenie przedmiotów wprowadzających wraz z wymogami wstępnymi

A. Wymagania formalne
brak

B. Wymagania wstępne
brak

Cele kształcenia

Kurs zapewni przestrzeń do dyskusji nad kluczowymi problemami związanymi z komunikacją językową w wielokulturowym świecie. Obejmuje
teoretyczne podstawy zagadnień kluczowych, tak jak ujmowane są w naukowej literaturze przedmiotu (np. na temat dialogu kulturowego, konfliktu
międzykulturowego, filozoficznych aspektów komunikacji językowej, socjologii komunikacji i pedagogiki międzykulturowej) ale także przyjmuje bardzo
praktyczny wymiar pod postacią warsztatowej pracy grupowej. Tematyka objęta kursem ma na celu rozwijanie wiedzy, kompetencji i umiejętności
koniecznych, by z sukcesem konfrontować się z nieporozumieniami międzykulturowymi w życiu społecznym, budować odpowiednie postawy i
sprostać szokowi kulturowemu w rozmaitych sytuacjach, nie tylko globalnie, ale także wewnątrzkulturowo.
Kurs może przyjąć dwojakie ukierunkowanie na aspekty międzykulturowości: w edukacji i socjolingwistyce (orientacja pedagogiczno – społeczna) lub
na rolę dialogu międzykulturowego w obszarach związanych z biznesem (orientacja praktyczna związana z retoryką, przemawianiem publicznym,
negocjacjami). Przedmiot niniejszy zorientowany jest na tematykę związaną z obszarem biznesu. 

Treści programowe

Propozycje treści programowych bazowych:
Multikulturowość współcześnie: demograficzne, językowe, antropologiczne i instytucjonalne aspekty
Koncepcja językowego obrazu świata, natura vs kultura, filozofia dialogu
Rozwijanie świadomości i wrażliwości międzykulturowej
Różnice kulturowe, akulturacja, szok kulturowy
Międzykulturowe nieporozumienie - perspektywa językoznawcza i aksjologiczna
Zachowania obronne kultur w obliczu hegemonii języka angielskiego /Angielski jako lingua franca/zagadnienia imperializmu kulturowego i
językowego
Dylematy europejskiego dziedzictwa kulturowego – demokratyzacja kultury
Funkcjonowanie rejestrów kultury zachodniej (anglosaskiej) w kulturach wschodu- wyniki najnowszych badań i wnioski pozajęzykowe
Treści specjalistyczne „komunikacja międzykulturowa w obszarze biznesu”:
Typologizacja kultur w organizacjach (Hofstede, Trompenaars)
Definicje dialogu międzykulturowego i konfliktu międzykulturowego w optyce negocjacji i władzy
Kompetencje międzykulturowe w obszarze biznesu - główna typologia i definicje
Międzykulturowość a media masowe i społecznościowe – balans zysków ( korzyści) i strat ( zagrożeń)
Studium przypadku - analiza przypadków nieporozumień międzykulturowych
Diagnostyka własnej wrażliwości międzykulturowej - warsztat
 
 

Wykaz literatury

Literatura rekomendowana:
A.1. wykorzystywana podczas zajęć :
Bezzina, CH., Caruana S. ( 2019) Teacher Education Matters: transforming lives, transforming schools. L- Uiversita ta'Malta ( we fragmentach)
Anusiewicz J. (1991), Kulturowa teoria języka. Zarys problematyki. (w): J. Anusiewicz, J. Bartmiński (red.), Język a kultura. Tom 1 Podstawowe
pojęcia i problemy, Wrocław: Wyd. Wiedza o kulturze. s. 17-30.
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Bandura E. (2007), Nauczyciel jako mediator kulturowy. Kraków: Wyd. Tertium. rozdziały I i VI.
Bartmiński, J. (2006). Językowe podstawy obrazu świata. Lublin: Wyd. UMCS. S.131-148.
Błaszczyk, Klaudia (2008), Relacje i interakcje nauczyciel-uczeń a modele komunikacji społecznej. W: Interakcje komunikacyjne w edukacji z
perspektywy sytuacyjności i kontekstowości znaczeń, Red. A. Błachnio, M. Drzewowski, M. Schneider, W. J. Maliszewski, Toruń: Wyd. Adam
Marszałek, s. 321-331.
Gajda, J (2009), (red.). Humanistyczno-antropologiczna ewolucja pedagogiki kultury. Konsekwencje dla teorii
i praktyki. Kraków: Impuls. (wybrane rozdziały).
Lubecka Anna (2008). New Multiculturalism – a  Challenge for Cross-Cultural Communicators. W: Bogacki K., Głowacka B., Potocka D. (red.) (2008),
Interdisciplinary Perspectives in Foreign Language Teacher Education, Białystok: Wydawnictwo UwB. 201-210.
Karpińska-Musiał B. (2005), Intercultural Speaker jako odpowiedź na współczesne wyzwania globalnego społeczeństwa wiedzy. Analiza procesu
nabywania kompetencji między-kultu-ro-wej przez ucznia i nauczyciela języków obcych, (w:) J. Krieger-Knieja, U. Paprocka-Piotrowska (red.),
Komunikacja językowa w społeczeństwie informacyjnym. Lublin: Tow. Naukowe KUL, s. 261-272.
Karpińska-Musiał, Beata.(2005) Współczesny nauczyciel języka obcego – trudne do podjęcia ryzyko czy fascynujące wyzwanie? Analiza
transformacji roli nauczyciela języka obcego w obliczu zmian kulturowo-społecznych zachodzących w ostatnim dziesięcioleciu w Polsce i Europie.
2005, publikacja w formie elektronicznej, ISBN 83-922213-0-3
Karpińska-Musiał, Beata (2008a), Nauczyciel i jego kompetencja interkulturowa w obliczu globalizacji języka angielskiego jako obcego, (w:) A. M.
Harbig (red.), Nauczanie języków obcych w szkole wyższej. Białystok: Wydawnictwo Uniwersytetu w Białymstoku, s. 137-149.
Karpińska-Musiał, Beata (2008b), The Place of Intercultural Competence in the Academic Curriculum of Foreign Language Teacher Education, (w:)
K. Bogacki, B. Głowacka, D. Potocka (red.), Interdisciplinary Perspectives in Foreign Language Teacher Education. Białystok: Wydawnictwo UwB, s.
191-200.
Komorowska H. (2007), Metodyka Nauczania Języków obcych w Polsce (1957-2007), Warszawa: CODN.
Kurtyka A. (2005), Rozwijanie kompetencji międzykulturowej nauczycieli języków obcych, (w:) M. Mackiewicz (red.), Dydaktyka języków obcych a
kompetencja kulturowa i komunikacja interkulturowa. Poznań: Wyd. WSB, s. 83-96.
Myczko K. (2005), Kompetencja interkulturowa jako cel kształcenia językowego, (w): M. Mackiewicz (red.), Dydaktyka języków obcych a kompetencja
kulturowa i komunikacja interkulturowa. Poznań: Wyd. WSB, s.27-36.
Nikitorowicz J. (2005), Kreowanie tożsamości dziecka. Wyzwania edukacji międzykulturowej. Gdańsk: GWP.
Pfeiffer W. (2001), Nauka języków obcych. Od praktyki do praktyki, Poznań: Wagros.
Phipps A., Guilherme M. (2004), Critical Pedagogy. Political Approaches to Language and Intercultural Communication, Multilingual Matters Ltd.
Piaget J. (2005), Mowa i myślenie dziecka. Warszawa: PWN.
Speck O. (2005), Być nauczycielem, Gdańsk: Gdańskie Wydawnictwo Psychologiczne
Thomas J. (1983), Cross-cultural pragmatic failure, (w:) Applied Linguistics 4(2), 91-109.
Zalewska-Bujak, Małgorzata (2008), Kompetencje komunikacyjne nauczyciela w nowych realiach cywilizacyjnych. W: Interakcje komunikacyjne w
edukacji z perspektywy sytuacyjności i kontekstowości znaczeń, Red. A. Błachnio, M. Drzewowski, M. Schneider, W. J. Maliszewski, Toruń: Wyd.
Adam Marszałek, s. 286-297.
A.2. studiowana samodzielnie przez studenta ( także propozycje do przygotowywania prezentacji)
Anisimowicz B. (2000), Alternatywne Nauczanie Języków Obcych w XX wieku. Sugesto-pedia. Warszawa: DiG.
Burszta, W. (1998). Antropologia Kultury. Poznań: Zysk i S-ka., r. 1-3.
Gardner H. (2002) Inteligencje wielorakie. Teoria w praktyce. Media Rodzina.
Kozielecki J. (2001), Psychotgransgresjonizm. (wybrane fragmenty), Warszawa: ŻAK.
Wąsiński, Arkadiusz (2008), Nowe strategie myślenia jako alternatywne spojrzenie na asymetryczną interakcję komunikacyjną nauczyciel-uczeń w
procesie edukacyjnym. W: Interakcje komunikacyjne w edukacji z perspektywy sytuacyjności i kontekstowości znaczeń, Red. A. Błachnio, M.
Drzewowski, M. Schneider, W. J. Maliszewski, Toruń: Wyd. Adam Marszałek, s. 347-361.
Wendland M. (2007), Relatywizm komunikacyjny a problem międzykulturowego porozumienia, (w:) Homo Communicativus, Poznań: Wyd. UAM.
———— (2003), Pedagogika międzykulturowa. [w:] Z. Kwieciński i B. Śliwerski (red.) Pedagogika. Podręcznik akademicki. Warszawa: PWN, s. 415-
424.
B.Literatura uzupełniająca do wyboru dwie pozycje.
Nęcka E. Inteligencja. Geneza- struktura – funkcje, GWP: Gdańsk, 2003.
Volkmann. L. On the Nature and Function of Stereotypes in Intercultural Learning. In: Gabrielle Linke (ed.) Teaching Cultural Studies. Methods-
Matters-Models. Winter: Heidelberg, 2011. p. 15
Voigts-Virchow, E. Teaching Web 2.0 and Cultural Studies: The Critical Media Literacy Approach to and with Social Media(Facebook, Wikipedia,
YouTube et.al), in: Gabrielle Linke (ed.) Teaching Cultural Studies. Methods-Matters-Models. Winter: Heidelberg, 2011. p. 61
Rossow, H. How to Teach Identity: ‘Britishness” at the Beginning of the 21st Century. In: Gabrielle Linke (ed.) Teaching Cultural Studies. Methods-
Matters-Models. Winter: Heidelberg, 2011. p. 251.
Wybrany rozdział z pozycji: Creese, A. Teacher Collaboration and Talk in Multilingual Classrooms, Multilingual Matters: Clevedon, Buffalo, Toronto,
2005.
Wybrany rozdział z pozycji: Hawkins, Margaret. R. (ed.) Language Learning and Teacher Education. A socio-cultural Approach. , Multilingual Matters:
Clevedon, Buffalo, Toronto, 2004..
 

Kierunkowe efekty uczenia się

KW_02

Wiedza

KW_02  Student ma uporządkowaną wiedzę z zakresu mass mediów; zna wybrane
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KW_06
KW_09
KW_13
 
KU_03
KU_04
KU_06
KU_11
 
KK_01
KK_02
KK_04
KK_06
KK_08
 

modele oddziaływania mediów w obszarach edukacji lub biznesu, ma wiedzę o
psychologicznych uwarunkowaniach działania mediów. Umie zdefiniować oraz
scharakteryzować pojęcia związane ze zjawiskiem komunikacji masowej.
KW_06 Student ma uporządkowaną wiedzę w zakresie społecznych funkcji języka
w edukacji  i biznesie
KW_09 Ma wiedzę o powiązaniach wiedzy filologicznej z innymi naukami
humanistycznymi oraz społecznymi: kulturoznawstwem, filozofią, psychologią,
socjologią, pedagogiką
KW_13 Ma świadomość kompleksowej natury języka oraz złożoności i historycznej
zmienności znaczeń
 

Umiejętności

KU_03 
Student potrafi zidentyfikować i zanalizować elementy komunikowania stosowne do
kontekstu oraz rozpoznać jego rodzaj adekwatnie
KU_04
Umie samodzielnie zdobywać wiedzę i rozwijać swoje umiejętności badawcze,
planuje i organizuje pracę własną i w zespole
KU_06
Potrafi posługiwać się podstawowymi ujęciami teoretycznymi, paradygmatami
badawczymi i pojęciami właściwymi dla językoznawstwa, pedagogiki i filozofii
edukacji lub teorii komunikowania w biznesie
KU_11
Posiada umiejętność przygotowania typowych prac pisemnych w języku angielskim
o różnej formie, celu, objętości i stylu, z wykorzystaniem podstawowych ujęć
teoretycznych oraz źródeł istotnych w danym obszarze przedmiotowym
 

Kompetencje społeczne (postawy)

KK_01
Student zna zakres posiadanej przez siebie wiedzy i umiejętności, rozumie potrzebę
ciągłego dokształcania się i rozwoju zawodowego
KK_02
Jest otwarty/a  na nowe idee i gotowa/y do przeformułowania swojego stanowiska
poznawczego
KK_04
Potrafi odpowiednio określić priorytety służące realizacji określonego przez siebie
lub innych zadania.  Efektywnie organizuje swoją pracę i krytycznie ocenia stopień
jej zaawansowania, w tym pracy w zespole
KK_06
Rozumie problematykę etyczną związaną z odpowiedzialnością za jakość
wykonywanej pracy.  Przywiązuje wagę do profesjonalizmu i refleksji na tematy
etyczne, przestrzega etyki zawodowej. Ma świadomość dylematów związanych z
komunikacją międzykulturową w odpowiednich kontekstach
KK_08
Uznaje i szanuje różnice punktów widzenia determinowane różnym podłożem
narodowym i kulturowym w obszarach edukacji i biznesu

Kontakt

beata.karpinska-musial@ug.edu.pl
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